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บทคัดย่อ

	 การวิจัยน้ีเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการปรับตัวของนักศึกษาในการเตรียมความพร้อม

สู่การเป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยนต่างประเทศ ผู้ให้ข้อมูล ได้แก่ อดีตนักศึกษาพยาบาลซ่ึงเคยเป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยนต่าง

ประเทศ ของวิทยาลัยพยาบาลบรมราชชนนี จักรีรัช จํานวน 15 คน คัดเลือกผู้ให้ข้อมูลด้วยวิธีการเลือกแบบเจาะจง 

ตามคุณสมบัติที่ผู้วิจัยก�ำหนด การเก็บรวบรวมข้อมูล โดยใช้แบบสอบถามข้อมูลท่ัวไปและแบบสัมภาษณ์เชิงลึกแบบกึ่ง

โครงสร้าง วิเคราะห์ข้อมูลทั่วไปด้วย การหาค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย และส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน และวิเคราะห์ข้อมูลจากการ

สัมภาษณ์ ด้วยวิธี การสังเกตุ การบันทึกเทปและการตีความสร้างข้อสรุป ผลการวิจัยพบว่า การปรับตัวของอดีตนักศึกษา

พยาบาลในการเตรียมความพร้อมสู่การเป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยนต่างประเทศ แบ่งเป็น 5 ประเด็นหลัก ได้แก่ (1) การ

สมัคร/การวางแผน/การจัดลําดับความสําคัญ (2) การบริหารจัดการ/การบริหารจัดการเวลา (3) สมาธิจดจ่อ/พัฒนาทักษะ

ภาษาอังกฤษ (4) การเร่ิมศึกษา/การเรียนรู้ทักษะสากล และ (5) ไปสู่จุดหมาย/การเรียนรู้ วัฒนธรรมของต่างประเทศ 

การวิจัยครั้งนี้ชี้ให้เห็นว่าอาจารย์หรืออาจารย์ผู้สอนทางด้านการพยาบาล สามารถนําผลการศึกษาไปพัฒนาความรู้ของ

นักศึกษาในการพัฒนาศักยภาพทางวิชาการเพื่อเพิ่มศักยภาพของนักศึกษา โดยเฉพาะทักษะภาษาต่างประเทศโดยเน้น

ภาษาอังกฤษ นอกจากน้ีผลการศึกษาที่ค้นพบน้ีสามารถใช้เพื่อเพิ่มการพัฒนาทางวิชาการของนักศึกษาและวิชาชีพใน

อนาคตของนักศึกษาได้ รวมถึงผู้สอนสามารถพัฒนารูปแบบการจัดการเรียนการสอนต่อไป รวมท้ังให้ค�ำแนะน�ำต่างๆ 

ให้การช่วยเหลือแก่นักศึกษาพยาบาลในสถาบันเพื่อเตรียมตัวและพัฒนาตนเองเป็นนักศึกษาพยาบาลแลกเปลี่ยนต่าง

ประเทศได้อย่างเหมาะสม

ค�ำส�ำคัญ: การปรับตัว, นักศึกษาพยาบาล, นักศึกษาแลกเปลี่ยนต่างประเทศ, สถาบันพระบรมราชชนก

Abstract

	 The purpose of this qualitative research study is to be able to explain how students’  

adaptability when conducting international student exchanges in other countries. The participants 

were 15 nursing students who were international exchange students of Boromarajonani College of 

การปรับตัวของนักศึกษาในการเตรียมความพร้อมสู่การเป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยนต่างประเทศ
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Nursing Chakriraj and willing to participate in this study. Data were collected through an individual 

information questionnaire and in-depth interviews, the field observation, and tape recording, all  

interview results conducted between researchers and participants. The data were analyzed by using 

a content analysis approach. The qualitative approach in this study was divided into 5 majors issue 

such as; (1) Apply/Planning/Priority (2) Management/Time management (3) Sustain attention/improve 

English skills (4) Task initiation Learning universal skills and (5) Goal direction/Learning the culture. 

This research recommends that the lecturers or nursing administrator staff be able to use the results 

of the study to develop student knowledge in improving student competence to increase academic 

potential, especially foreign language skills, specially English. Furthermore, the results finding of this 

study indeed can be used to increase student academic development and carrier in the future, as well 

as an effort to provide an international exchange program guidance and also support the students 

when international student exchanges are carried out.
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บทน�ำ
	 ป ัจจุบันสั งคมไทยก� ำลั งอยู ่ ในกระแสแห ่ ง  

โลกาภิวัตน์ ที่มีความก้าวหน้าทันสมัย มีการใช้เทคโนโลยี

มาช่วยให้มีความสะดวกสบายเพิ่มมากข้ึน เช่นเดียวกับ

การพัฒนาด้านการศึกษามีการปฏิรูปการศึกษามาแล้วถึง 

3 ครั้ง (The Higher Education Commission, 2020)

อันเป็นผลมาจากการเปลี่ยนแปลงทางสังคม การปฏิรูป

การศึกษามุ่งสร้างการศึกษาเพื่อชีวิตและสังคม การศึกษา

ในปัจจุบันก้าวสู่ศตวรรษที่ 21 มีความต่ืนตัวในการปฏิรูป

การศึกษา สถาบันการศึกษาระดับอุดมศึกษามีการปรับ

เปล่ียนการผลิตให้เท่าทันกับการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้น 

การปฏิรูประบบการศึกษาครั้งใหญ่ในหลาย ๆ  ประเทศ ซ่ึง

การจัดการศึกษาในปัจจุบันเน้นให้ผู้เรียน มีความสามารถ

ในการปฏิบัติงาน เรียนรู้จากประสบการณ์จริง มีความ

กระตอืรอืร้นในการเสาะแสวงหาความรูใ้หม่ ทีท่นัสมยั เพือ่

พัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่องและตลอดชีวิต สํานักงานคณะ

กรรมการการอุดมศึกษาประเทศไทยในฐานะที่เป็นหน่วย

งานก�ำกบัและส่งเสรมิการดาํเนนิการของสถาบนัอดุมศกึษา

ได้ดาํเนนิการจดัทาํกรอบมาตรฐานคณุวุฒริะดบัอดุมศกึษา

ของประเทศไทย (Thai Qualifications Framework for 

Higher Education, TQF : HEd) (Boonchoochuay 

and Saichamchan, 2018)

	 ได้สร้างเครื่องมือในการนํานโยบายท่ีปรากฏใน

พระราชบัญญัติการศึกษาแห่งชาติเก่ียวกับมาตรฐานการ

ศึกษาของชาติไปสู่การปฏิบัติในสถาบันอุดมศึกษาอย่าง

เป็นรูปธรรม กรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษามุ่ง

เน้นเป้าหมายการจัดการศึกษาท่ีผลการเรียนรู ้(Learning 

Outcomes) ของนักศึกษา (The Higher Education 

Commission, 2020) ดังนั้นการปรับบทบาทของสถาบัน

อุดมศึกษาถือกุญแจส�ำคัญในการพัฒนาประเทศ ซ่ึงจ�ำเป็น

ต้องพัฒนาในประเด็นดังต่อไปนี้ 1) การปฏิรูประบบการ

เรยีนการสอนทกุสาขาวชิา จากการสอนแบบเดมิให้เป็นการ

เรียนรู้โดยบัณฑิตเน้นการเรียนรู้การปฏิบัติจริงในสถาน

ประกอบการ 2) ต้องปฏิรูประบบวิจัยและสร้างนวัตกรรม 

โดยการวิจัยจะต้องตอบโจทย์การพัฒนาประเทศ และ 

3) มหาวิทยาลัยจะต้องทบทวนบทบาทของตนเองซ่ึงจะ

ต้องหาจุดแข็งของตนเองและสร้างเครือข่ายร่วมระหว่าง

มหาวิทยาลัย เพื่อให้มหาวิทยาลัยเป็นตัวจักรส�ำคัญในการ

ขบัเคลือ่นการสร้างเทคโนโลยแีละนวตักรรม (Kachintorn, 

2018; The Higher Education Commission, 2020)

	 ในปัจจบัุนการจดัการศกึษาเน้นท่ีผูเ้รยีนเป็นส�ำคญั 

มีความสามารถในการปฏิบัติงาน มีความกระตือรือร้นใน

การเสาะแสวงหาความรู้เพื่อพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง 
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ซ่ึงผู ้เรียนในศตวรรษที่ 21 ไม่ต้องเรียนแบบท่องจ�ำที่

เป็นการจ�ำความรู้จากทฤษฏีมาสู่การปฏิบัติ วิธีการเรียน

การสอนแบบใหม่จะสามารถพัฒนากระบวนการคิดและ

ช่วยลดช่องว่างระหว่างความรู้ทางทฤษฏีและการปฏิบัติ

ได้เป็นอย่างดี (Kanyai & Prommakool, 2019) และ

เห็นว่าคุณลักษณะบัณฑิต ที่พึงประสงค์จะเกี่ยวข้องกับ

ความสามารถด้านภาษา ความรู้ สมรรถนะด้านดิจิทัลใน

การสืบค้น ภาวะผู้น�ำ  รวมทั้งสมรรถนะทางวัฒนธรรม 

คุณลักษณะดังกล่าว สอดคล้องกับคุณสมบัติที่ส�ำคัญของ

การเป็นนักศึกษาและโดยเฉพาะอย่างยิ่ง นักศึกษาแลก

เปลี่ยนต่างประเทศ ที่สถาบันต้องการพัฒนาทักษะด้าน

ภาษา พัฒนาความรู้ ความเข้าใจในความแตกต่างหลาก

หลายทางวัฒนธรรม มีความพร้อมต่อการเปลี่ยนแปลงใน

สังคมโลกได้อย่างเหมาะสม และสามารถน�ำความรู้ ความ

สามารถด้านวิชาการ การวิจัยและวัฒนธรรมไปใช้ให้เกิด

ประโยชน์สูงสุด และส�ำหรับการจัดการศึกษาหลักสูตร

สาขาพยาบาลศาสตร์ในปัจจุบันของประเทศไทย ภายใต้

การดูแลของสภาการพยาบาล กระทรวงสาธารณสุข มี

การมุ่งพัฒนาศักยภาพและขีดความสามารถในการจัดการ

ศึกษาพยาบาลและผดุงครรภ์ ทุกระดับให้สูงขึ้น และเป็น

สากล (Sarrattana, 2013)

	 หลกัสตูรพยาบาลศาสตรบณัฑติเป็นการศึกษาทาง

วชิาชีพทีต้่องปฏบิติัโดยตรงต่อชวิีต สขุภาพและอนามยัของ

ประชาชน ด้วยความเอาใจใส่ อย่างเอื้ออาทร จําเป็นต้องใช้

ศาสตร์และศิลป์ทางการพยาบาล เพื่อให้การพยาบาลองค์

รวมแก่ผู้รับบริการที่เป็นบุคคล ครอบครัว และชุมชน ใน

ทุกมิติ ทุกภาวะสุขภาพและทุกช่วงชีวิต โดยคํานึงถึงความ

แตกต่างทางวัฒนธรรมของผู้รับบริการ การเปลี่ยนแปลง

ของสังคม ความก้าวหน้าของศาสตร์ทางการพยาบาล และ

เทคโนโลยีทางการแพทย์รวมถึงเทคโนโลยีสารสนเทศ ที่

สนองตอบความต้องการของประชาชนและผู้รับบริการ

สุขภาพ ทั้งนี้การปฏิบัติการพยาบาลต้องยึดมั่นในจรรยา

บรรณวิชาชีพและความเท่าเทียมกันของคุณค่าชีวิตมนุษย์ 

การบริการ ด้วยหัวใจความเป็นมนุษย์ (Wongsawang, 

Patcheep, Choojai & Rungnoei, 2017) ดังนั้นความ

ส�ำคญัของการจดัการศกึษาด้านการพยาบาลเพือ่ให้บณัฑติ

มีคุณภาพ มีคุณลักษณะที่พึงประสงค์ตามมาตรฐานการ

เรียนรู้ สถานศึกษาจ�ำเป็นต้องส่งเสริมทักษะการคิดขั้น

สูง ความรู้และสมรรถนะด้านดิจิทัลในการสืบค้น รวมท้ัง

ส่งเสริมให้เกิดภาวะผู้น�ำ สามารถปฏิบัติงานเป็นทีม มีการ

ใช้กระบวนการวิจัย และกระบวนการสร้างนวัตกรรมเพื่อ

แก้ไขปัญหาทางการพยาบาลและทางสุขภาพได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ มีคุณธรรม จริยธรรม เคารพในศักดิ์ศรีของ

ความเป็นมนษุย์ มคีวามรบัผดิชอบ มกีารพฒันาตนเองอย่าง

ต่อเนื่อง มีทัศนคติท่ีดีต่อวิชาชีพการพยาบาล ตระหนัก

ในคุณค่าวิชาชีพ และสิทธิของพยาบาล และเป็นพลเมือง

ดี ในระบอบประชาธิปไตย อันมีพระมหากษัตริย์เป็น

ประมุข ตลอดจนเป็นพลเมืองดี ของชาติและประชาคม

โลก (Khanamkhaew, & Muhamut, 2019)

	 วิทยาลัยพยาบาลบรมราชชนนี จักรีรัช เป็น

สถาบันการศึกษาด้านวิชาชีพการพยาบาล ในสังกัดสถาบัน

พระบรมราชชนก (สบช.) กระทรวงสาธารณสุข มีจุดมุ่ง

หมายผลิตบุคลากรทางสุขภาพและบัณฑิตพยาบาลที่มี

คุณภาพระดับชาติและนานาชาติ มีคุณธรรม จริยธรรม 

และเห็นความส�ำคัญในการพัฒนานักศึกษาให้มีคุณภาพ

ระดับสากล สามารถสื่อสารทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ

ได้อย่างมีประสิทธิภาพ ตามวิสัยทัศน์และพันธกิจท่ีว่าเป็น

องค์กรทางการศึกษาด้านสุขภาพที่เป็นที่ยอมรับ และ

เช่ือมั่นจากสังคมท้ังในและต่างประเทศ (Praboromara 

jchanok Institute, 2022) แต่จากการส�ำรวจเกี่ยวกับ

ปัญหาการเรยีนรูภ้าษาองักฤษของนกัศกึษาพยาบาลศาสตร์

พบว่านกัศกึษาส่วนใหญ่มปัีญหาด้านการเรยีนภาษาองักฤษ 

และมพีืน้ฐานความรูภ้าษาองักฤษน้อย ผูเ้รยีนไม่กล้าพดู ไม่

กล้าแสดงออก มีทักษะการพูด ฟัง อ่าน เขียน ภาษาอังกฤษ

น้อย (Boromarajonani College of  Nursing Chakriraj, 

2019 ; Hirunkhro and Seamkhumhom, 2022)

	 งานด้านวิเทศสัมพันธ ์ของวิทยาลัยพยาบาล 

บรมราชชนน ีจกัรรีชั รบัผดิชอบเกีย่วกบัการพฒันาอาจารย์

และนักศึกษาให้มีสมรรถณะในการร่วมแลกเปลี่ยนเรียนรู้

กบัสถาบนัต่างประเทศ ซึง่วทิยาลยัฯ มกีารท�ำบนัทกึสญัญา

การแลกเปลี่ยนอาจารย์และนักศึกษากับสถาบันการศึกษา

ต่างประเทศ จ�ำนวน 2 ประเทศ ได้แก่ สาธารณรฐัประชาชน

จีน และสาธารณรัฐประเทศอินโดนีเซีย โดยตามข้อตกลง มี

วัตถุประสงค์หลักคือ การแลกเปลี่ยนอาจารย์และนักศึกษา 

(Boromarajonani College of Nursing Chakriraj, 2019) 

โดยทางสาธารณรัฐประชาชนจีนและประเทศไทยมีการท�ำ

บันทึกสัญญา (Memorandum of Agreement [MOA]) 

ร่วมกัน โดยท�ำสัญญากับ Youjiang Medical University 
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for Nationalities, China มีวัตถุประสงค์หลักคือการแลก

เปล่ียนอาจารย์และนักศึกษา เป็นระยะเวลา 2 เดือน โดย

ทางวทิยาลยัฯ ดูแลรบัผดิชอบดูแลต้อนรบัคณะอาจารย์และ

นักศกึษาแลกเปลีย่น จัดการเรยีนการสอน จัดประสบการณ์

ภาคสนามให้กับทีมท่ีมาแลกเปลี่ยน ตลอดจนเรียนรู้ศิลป

วัฒนธรรรมของประเทศไทย และส่งอาจารย์และนักศึกษา

พยาบาลไปแลกเปลี่ยนที่สาธารณรัฐประชาชนจีนเป็น

เวลา 4-6 สัปดาห์ ในรูปแบบเครือข่ายภาคกลาง 2 โดยมี

วิทยาลัยในเครือข่ายภาคกลาง 2 ทั้งสิ้น 7 วิทยาลัยบรม

ราชชนนี (วพบ.) ได้แก่ วพบ.จักรีรัช วพบ.ราชบุรี วพบ.

ชัยนาท วพบ.สระบุรี วพบ.พระพุทธบาท วพบ.สุพรรณบุรี 

วิทยาลัยพยาบาลพระจอมเกล้า จังหวัด เพชรบุรี ซึ่งแต่

แรกเริ่มความสัมพันธ์ในการแลกเปลี่ยนนักศึกษาคือ วพบ.

สุพรรณบุรี เป็นแกนน�ำหลัก ดังนั้นจ�ำนวนคณาจารย์และ

นักศึกษาที่ส่งไปแลกเปลี่ยนร่วมกันประมาณ 28-35 คน/ป ี

โดยมีการแลกเปลี่ยนมาแล้วระหว่างสาธารณรัฐประชาชน

จีนและประเทศไทย จ�ำนวนประมาณ 10 รุ่น

	 ส�ำหรับสาธารณรัฐประเทศอินโดนีเซีย สถาบัน

พระบรมราชชนก เป็นตัวแทนหลักในการท�ำข้อตกลงร่วม

กัน ซึ่งแต่ละวิทยาลัยฯ จะท�ำบันทึกสัญญาข้อตกลงร่วม 

(MOU) แยกแต่ละสถาบนัการศึกษาของสาธารณรฐัประเทศ

อินโดนีเซีย ซึ่งการแลกเปลี่ยนของวิทยาลัยพยาบาลจักรีรัช 

ได้ร่วมมือกับวิทยาลัยพยาบาลบรมราชชนนี นครราชสีมา

และสถาบันการศึกษาของสาธารณรัฐประเทศอินโดนีเซีย 

จ�ำนวน 2 แห่ง วิทยาลัยวิทยาศาสตร์สุขภาพ ฮังต่วน

ตังจุงปีนังและวิทยาลัยวิทยาศาสตร์สุขภาพ มาธาราม 

Institute of Health Science (STIKES), Hang Tuan 

Tanjungpinang และ Institue of Health Science 

(STIKES), Mataram มีวัตถุประสงค์หลักคือแลกเปลี่ยน

อาจารย์และนักศึกษาร่วมกัน กิจกรรมย่อยจะคล้ายกับ

สาธารณรัฐประชาชนจีน แต่ระยะเวลาจะสั้นกว่าคือแลก

เปล่ียนประมาณ 1-2 สัปดาห์ ซึ่งมีการแลกเปลี่ยนมาแล้ว

ระหว่างสาธารณรัฐประชาชนอินโดนีเซียและประเทศไทย

มาแล้ว จ�ำนวนประมาณ 10 รุ่น จนถึงปัจจุบัน

	 คณะผู้วิจัยในฐานะอาจารย์พยาบาลของวิทยาลัย

พยาบาล และท�ำงานด้านวิเทศสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับการ

ศึกษาต่างประเทศ จึงท�ำการศึกษาวิจัยเกี่ยวกับนักศึกษา

แลกเปลี่ยน เพราะจากการทบทวนวรรณกรรมของ

ประเทศไทย พบงานวิจัยที่เก่ียวกับนักศึกษาแลกเปลี่ยน

ต่างประเทศจ�ำนวนไม่มาก และนักศึกษาแลกเปล่ียน

นั้นมีคุณสมบัติท่ีดีท่ีน่าศึกษา ดังนั้นจึงสนใจศึกษาเรื่อง 

“การปรับตัวของนักศึกษาในการเตรียมความพร้อมสู่การ

เป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยนต่างประเทศ” เพราะเล็งเห็นว่า

นักศึกษาแลกเปลี่ยนนั้น มีคุณสมบัติพิเศษท่ีดีในหลาย ๆ 

ด้าน ซ่ึงนักศึกษามีวิธีการเตรียมตัวและปรับตัวอย่างไร 

เมื่อได้รับโอกาสอันดีเพื่อได้เปิดโลกทัศน์ ได้เรียนรู้ สัมผัส

วิถีชีวิตของชาวต่างชาติ เรียนรู้ความแตกต่างทางด้าน

วัฒนธรรม ทั้งนี้ผลการศึกษาที่ได้จะเป็นข้อมูลส�ำหรับน�ำ

ไปใช้พัฒนานักศึกษา การจัดการเรียนการสอนของสถาบัน 

การพัฒนาวิชาชีพและพัฒนาประเทศต่อไป

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
	 เพื่อศึกษาการปรับตัวของนักศึกษาในการเตรียม

ความพร้อมในการเป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยนต่างประเทศ

กรอบแนวคิดการวิจัย
	 ก า ร วิ จั ยนี้ เ ป ็ น ก า ร วิ จั ย เ ชิ ง คุ ณภ าพ โ ดย

ใช ้ปรากฏการณ์วิทยาของ Mart in Heidegger’s  

phenomenology เพื่อทําการศึกษาแบบ hermeneutic 

phenomenology แนวคิดนี้เช่ือว่าผู้คนมีความสําคัญต่อ

การศึกษา แต่ละคนมีความรู้สึกคิดและให้ความหมายตาม

ความคิดของแต่ละคนท่ีแตกต่างจากคนอ่ืน ๆ  (Heidegger 

, 2005)

ขอบเขตการวิจัย
	 การศึกษาการปรับตัวของนักศึกษาในการเตรียม

ตัวเป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยนต่างประเทศ ระยะเวลาในการ

ศึกษา ระหว่าง มกราคม พ.ศ.2564 – ตุลาคม พ.ศ.2564

วิธีด�ำเนินการวิจัย
	 การวิจัยคุณภาพครั้งนี้เลือกกลุ ่มตัวอย่างที่ใช้

ในการวิจัย โดยคัดเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเฉพาะเจาะจง

ตามเกณฑ์ คือ 1) เคยเป็นนักศึกษาของวิทยาลัยพยาบาล 

บรมราชชนนี จักรีรัช 2) ได้รับการคัดเลือกให้ไปเป็น

นักศึกษาแลกเปลี่ยนต่างประเทศได้แก ่ สาธารณรัฐ

อินโดนีเซียและสาธารณรัฐประชาชนจีน โดยระยะเวลา

เก็บข้อมูลระหว่างเดือนมกราคม พ.ศ. 2564 – ตุลาคม 

พ.ศ. 2564
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เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัย
	 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย/รวบรวมข้อมูล

	 1. ชุดที่ 1 แบบสอบถามข้อมูลทั่วไปของนักศึกษา

แลกเปลี่ยน จ�ำนวน 8 ข้อ

	 2. ชุดที่ 2 ได้แก่ เครื่องมือในการเก็บข้อมูล

เชิงคุณภาพ ได้แก่ แบบค�ำถามปลายเปิดกึ่งมีโครงสร้าง 

(semi-structured interview) โดยใช้การสัมภาษณ์เชิง

ลึก (in-depth interview) มีข้อค�ำถามหลัก 1 ข้อ เก่ียว

กับนักศึกษาแลกเปลี่ยน และค�ำถามรองจ�ำนวน 3 ข้อ เพื่อ

เสริมในประเด็นที่ผู้ให้ข้อมูลอธิบายหรือให้รายละเอียดไม่

เพียงพอ หรือเพื่อเจาะลึกในรายละเอียดนั้นๆ

	 การตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ

	 การตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ โดยเครื่องมือ

ทั้งหมดที่สร้างขึ้นตรวจสอบคุณภาพดังนี้

	 เครื่องมือวิจัยชุดที่ 1 และ ชุดที่ 2 ส่งให้ผู้ทรง

คุณวุฒิ จ�ำนวน 3 คน (Burns & Grove, 2005; Polit & 

Beck, 2012) ได้แก่ อาจารย์พยาบาลผู้เชี่ยวชาญด้านการ

ศึกษา 2 ท่าน ผู้อ�ำนวยการวิทยาลัยพยาบาลที่เชี่ยวชาญ

ด้านการศึกษา จ�ำนวน 1 ท่านพิจารณาข้อค�ำถามท่ีใช้ใน

การสอบถาม จากนั้นน�ำมาแก้ไขปรับปรุงตามข้อเสนอแนะ

ของผู้ทรงคุณวุฒิ ซึ่งไม่มีข้อแก้ไข

	 การพิทักษ์สิทธิกลุ่มตัวอย่าง

	 ในการวิจัยเชิงคุณภาพครั้งนี้เป็นส่วนหนึ่งของ

งานวิจัย ตามรหัสจริยธรรมหมายเลข (No. ๑๒/๒๕๖๔) 

ซึ่งผู ้ วิจัยได้ขอการรับรองจริยธรรมการวิจัยในคนของ

คณะกรรมการพิจารณาจริยธรรมการวิจัยในคน วิทยาลัย

พยาบาลบรมราชชนนี จักรีรัช ก่อนด�ำเนินการเก็บรวบรวม

ข้อมูล และจะมีการพิทักษ์สิทธิของกลุ่มตัวอย่างโดยช้ีแจง

รายละเอียดครอบคลุมและจะไม่มีผลกระทบต่อการปฏิบัติ

งานของผู้ตอบแบบสอบถาม

การเก็บรวบรวมข้อมูล
	 1. ด�ำเนนิการตามขัน้ตอนหลงักลุม่ตัวอย่างยนิยอม

เข้าร่วมการวิจัย/ผู้วิจัยให้ข้อมูลการวิจัยโดยวาจา ผู้วิจัย

ช้ีแจงวัตถุประสงค์และขอเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคล 

รวมทั้งแจ้งวันก�ำหนดการสิ้นสุดการเก็บข้อมูล

	 2. ด�ำเนินการเก็บข้อมูลกลุ่มตัวอย่างที่ยินดีให้

ข้อมูลทีละคน จนครบ 15 คน ด้วยวิธีการสัมภาษณ์เชิงลึก 

(in-depth interview) กับผู้ให้ข้อมูลโดยการนัดสัมภาษณ์

ด้วยแบบค�ำถามปลายเปิดก่ึงโครงสร้าง ในสถานท่ีท�ำงาน 

2 ครั้งและสัมภาษณ์ทางโทรศัพท์เพิ่มเติมในรายการข้อมูล

ไม่อิ่มตัว ใช้เวลาประมาณครั้งละ 20-30 นาที โดยวิธีการ

สัมภาษณ์ใช้แบบปฏิสัมพันธ์ (interaction interview) ไม่

ถามช้ีน�ำ เพื่อให้ได้ข้อมูลมากท่ีสุดและลึกท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็น

ไปได้

	 3. ในขณะสัมภาษณ์ทั้ง 2 ครั้งใช้ สังเกตุ /จด

บันทึก/การบันทึกเทป ขณะกลุ่มตัวอย่างให้ข้อมูลพร้อม

บันทึกพฤติกรรมท่าทางและน�้ำเสียงของกลุ่มตัวอย่างเป็น

ภาษาเขียน ซึ่งได้รับการยินยอมจากกลุ่มตัวอย่างก่อน และ

มีการถอดเทปแบบค�ำต่อค�ำ

การวิเคราะห์ข้อมูล
	 1. วิเคราะห์ข้อมูลท่ัวไปของกลุ่มตัวอย่าง โดย

โปรแกรมส�ำเร็จรูป สถิติท่ีใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล ได้แก ่

ค่าร้อยละ (Percentage) ค่าเฉลี่ย (Mean) และส่วนเบ่ียง

เบนมาตรฐาน (Standard Deviation)

	 2. ผูว้จิยัวเิคราะห์ข้อมลูเชงิคณุภาพโดยการก�ำหนด

แนวค�ำถามก่ึงโครงสร้าง (Semi-structured Interview) 

เพื่อการสัมภาษณ์เชิงลึก (In-depth Interview) กับผู้ให้

ข้อมูลหลัก (Key-Informant) วิเคราะห์เนื้อหา ตรวจสอบ

ความถูกต้อง และสรุปเฉพาะประเด็นท่ีส�ำคัญ โดยใช้การ

วิเคราะห์เชิงเนื้อหาตามวิธีการของมณี อาภานันทิกุล ซึ่ง

ดดัแปลงมาจากการวเิคราะห์ข้อมลูของเบนเนอร์ (Benner, 

1994) มีวิธีการดังนี้

	 1. ถอดเทปข้อมูลเสียงจากการบันทึกเทปขณะ

กลุ่มตัวอย่างให้สัมภาษณ์พร้อมบันทึกพฤติกรรม ท่าทาง 

และน�้ำเสียงของกลุ่มตัวอย่างเป็นภาษาเขียน

	 2. ตรวจสอบข้อมูลภาษาเขียนให้มีเนื้อหาตรงกับ

ข้อมูลเสียงจากเทป

	 3. ฟังข้อมูลเสียงการให้สัมภาษณ์ของผู้ให้ข้อมูล

แต่ละรายจากเทปซ�ำ้ไปมาจนเข้าใจเน้ือหาและรับรูป้ระเดน็

การปรับตัวของนักศึกษาแลกเปลี่ยนแต่ละการสัมภาษณ์

	 4. อ่านข้อมูลภาษาเขียนการปรับตัวของนักศึกษา

แลกเปลี่ยนแต่ละบทสัมภาษณ์ จนสะท้อนข้อมูลท่ีส�ำคัญ

และประเด็นการปรับตัวโดยภาพรวมของผู้ให้ข้อมูลเป็น

รายบุคคลจนครบ

	 5. คัดเลือกข้อมูลการปรับตัวของนักศึกษาแลก

เปลี่ยนจากบทสัมภาษณ์ (paradigm case) ท่ีมีเนื้อหา
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การปรับตัวที่แตกต่างจากข้อมูลการปรับตัว เพื่อใช้เปรียบ

เทียบกับข้อมูลการปรับตัวของนักศึกษาแลกเปลี่ยนรายอื่น 

ๆ

	 6. ลงรหัสข้อมูล (coding) ร่วมกับสร้างค�ำถาม

จากข้อมูลที่มีเน้ือหาการปรับตัวที่แตกต่างจากข้อมูลการ

ปรับตวัของนักศกึษาแลกเปลีย่นรายอ่ืนและน�ำไปสมัภาษณ์

กลุ่มตัวอย่างในครั้งที่ 2 เพื่อให้ได้ข้อมูลที่สมบูรณ์ รวมท้ัง

เป็นการตรวจสอบข้อมูลกับผู้ให้ข้อมูลรายอื่น

	 7. เปรียบเทียบความเหมือนหรือความแตกต่าง

ระหว่างข้อมูลหรือประเด็นการปรับตัวของนักศึกษาแลก

เปลี่ยนแต่ละราย และบันทึกแยกกลุ่มของข้อมูลเป็นหมวด

หมู่ตามข้อมูลหรือประเด็นการปรับตัว

	 8. จัดหมวดหมู ่ของข้อมูลรวมประเด็นย ่อย  

(category) และพิจารณาประเด็นย่อยให้เป็นประเด็นหลัก  

ที่สะท้อนการปรับตัวของนักศึกษาแลกเปลี่ยน

	 9. ตรวจสอบความถูกต้อง (verify) กับข้อมูล

ทั้งหมดที่ได้จากการสัมภาษณ์ และตรวจสอบประเด็นหลัก

อกีครัง้กบัอาจารย์ท่ีปรกึษา (peer debriefing) จนได้ความ

คิดเห็นเกี่ยวกับประเด็นหลักดังกล่าวตรงกัน จึงสรุปผล

ความน่าเชื่อถือของการวิจัย (trustworthiness)

	 ใช้เกณฑ์การประเมนิของคูบาและลนิคอลน์ (Guba 

and Lincon, 1998) ประกอบด้วย 4 ขั้นตอน ได้แก่

	 1. การสร้างความน่าเชื่อถือได ้ของการวิจัย  

(credibility) โดยสร้างสัมพันธภาพและสัมภาษณ์กลุ่ม

ตัวอย่างรายละ 2 ครั้ง แต่ละคร้ังใช้เวลา 60 นาที ร่วม

กับสังเกตพฤติกรรมท่าทางของกลุ ่มตัวอย่างอย่างต่อ

เน่ืองตลอดเวลาที่สัมภาษณ์ มีการตรวจสอบข้อมูลในการ

สัมภาษณ์คร้ังที่ 2 (member checking) มีอาจารย์ที่

ปรึกษาตรวจสอบการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงเนื้อหา

	 2. การถ่ายโอนผลการวิจัย (transferability) ผล

การวิจัยครั้งนี้สามารถน�ำไปประยุกต์กับกลุ่มที่มีลักษณะ

เหมือนหรือคล้ายกันกับกลุ่มที่ศึกษา อีกทั้งผลการศึกษา

ครั้งน้ีให้ความรู้เชิงลึกและเป็นประสบการณ์จริง สามารถ

น�ำความรู้ที่ได้ไปต่อยอดหรือวิจัยเพ่ิมเติมได้

	 3. สม�่ำเสมอ (consistency) การวิจัยนี้ใช้แบบ

สัมภาษณ์เดียวกัน ด�ำเนินการสัมภาษณ์แบบเดียวกัน ทุก

ราย มีการบันทึกเสียงและพฤติกรรมด�ำเนินการวิเคราะห์

ข้อมูลเชิงเนื้อหาเป็นระบบและตามขั้นตอนที่ก�ำหนดไว้

เหมือนกันทุกราย

	 4. การยนืยนัผล (conformability) มกีารวเิคราะห์

ข้อมูลตามข้อมูลท่ีเก็บรวบรวมมาได้โดยตรง ไม่มีการ

บิดเบือน ผลของการวิเคราะห์ข้อมูลมีการตรวจสอบจาก

อาจารย์ท่ีปรึกษาและนักวิจัยจนได้ผลสรุปตรงกัน

ผลการวิจัยด้านข้อมูลส่วนบุคคล

	 ผลการวิจัยกลุ่มตัวอย่างที่อดีตนักศึกษาพยาบาล

ท่ีเคยเป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยนของวิทยาลัยพยาบาลบรม

ราชชนนี จักรีรัชจ�ำนวน 15 คน เป็นเพศหญิงมากกว่าเพศ

ชาย เป็นเพศหญิงจ�ำนวน 12 คนคิดเป็นร้อยละ 80 และ

เพศชายจ�ำนวน 3 คน คิดเป็นร้อยละ 20 ปัจจุบันท�ำงาน

ในโรงพยาบาลของรัฐจ�ำนวน 13 คนและลาออกเป็นแม่

บ้าน 1 คน และก�ำลังศึกษาคณะแพทยศาสตร์ จ�ำนวน 1 

คน

ผลการวิจัยเชิงคุณภาพ

	 ผลการศึกษาเชิงคุณภาพผลการสัมภาษณ์จาก

ค�ำถามกึง่โครงสร้างจ�ำนวน 2 ครัง้เพ่ือให้ได้ข้อมลูที ่ลกึทีส่ดุ 

จากค�ำถามหลัก 1 ค�ำถามและค�ำถามรอง 3 ค�ำถามจากผู้

ให้ข้อมูลที่อดีตนักศึกษาพยาบาลซึ่งเคยเป็นนักศึกษาแลก

เปลี่ยนต่างประเทศ จ�ำนวนท้ังสิ้น 15 คน พบว่าข้อมูลที่

รวบรวมมาได้ สามารถจดัหมวดหมูแ่บ่งออกเป็น 5 ประเดน็

หลัก ได้แก่ (1) การสมัคร/การวางแผน/การจัดล�ำดับความ

ส�ำคัญ (2) การบริหารจัดการ/การบริหารจัดการเวลา (3) 

สมาธิจดจ่อ/พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ (4) การเริ่มศึกษา/

การเรียนรู้ทักษะสากล และ (5) ไปสู่จุดหมาย/การเรียนรู้

วัฒนธรรมของต่างประเทศ ซ่ึงมีรายละเอียด ดังนี้

	 ประเด็นหลักท่ี 1 การสมัคร/การวางแผน/การ

จัดล�ำดับความส�ำคัญ สาระส�ำคัญท่ีพบคือ นักศึกษามีการ

วางแผนการสมัครเข้าแข่งขันและการเตรียมตัว คือ มีความ

ตื่นตัว ความกระตือรือร้น มีความตั้งใจในการจะสมัครเป็น

นักศึกษาแลกเปลี่ยนตั้งแต่เข้ามาเรียนพยาบาลใหม่ๆ จาก

การปฐมนิเทสและมีการวางแผน การจัดล�ำดับความส�ำคัญ 

ได้แก่ การรอฟังประกาศรับสมัคร การสมัครเข้าแข่งขันและ

การวางแผนเตรียมตัว ส�ำรวจจุดเด่นของตนเอง เช่น ความ

สามารถทางด้านภาษาอังกฤษ ความสามารถพิเศษเฉพาะ

ตัว เช่น การร�ำไทย มีการฝึกทักษะการใช้ภาษาเช่น ภาษา

จีน และอินโดนีเซีย ทั้งนี้เพื่อต้องการหาประสบการณ์ชีวิต 
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มีประเด็นย่อยดังนี้

	 การรอฟังประกาศรบัสมคัร เมือ่นกัศกึษาท่ีมคีวาม

สนใจในการไปแลกเปลี่ยนที่ต่างประเทศ การเป็นนักศึกษา

แลกเปลี่ยน ต้องมีการสมัครในขั้นตอนแรกก่อน ดังค�ำให้

สัมภาษณ์ว่า

	 “เมื่อทราบว่ามีโครงการนักศึกษาแลกเปลี่ยนไป

ต่างประเทศ ตัง้แต่ตอนปฐมนเิทศอาจารย์ฝ่ายวเิทศสมัพนัธ์

ให้ข้อมูลว่ามีโครงการไปแลกเปลี่ยน ณ ต่างประเทศ ซ่ึง

ได้แก่ จีนและอินโดนีเซีย จึงมีความคิดที่อยากจะไปเพื่อ

เป็นประสบการณ์ครั้งหน่ึงในชีวิต” และ คิดว่าสมัครน่า

จะได้คัดเลือกเพราะชอบวิชาภาษาอังกฤษมาตั้งแต่มัธยม

ปลาย พอเข้ามาเรียนเป็นนักศึกษาพยาบาล เมื่อเทียบกับ

เพื่อนๆ ในห้องรู้สึกว่าตนเอง เก่งวิชาภาษาอังกฤษมากกว่า

เพื่อนๆ ในห้อง (case 3)

	 “ทราบว่ามโีครงการนกัศกึษาแลกเปลีย่นมาต้ังแต่

เข้ามาเรียนพยาบาลใหม่ๆ เพราะอาจารย์เขาแนะน�ำตอน

โครงการปฐมนิเทศว่ามีแลกเปลี่ยนอยู่ 2 ประเทศ และ

ให้สมัครช่วงปี 2 หรือ 3 และมีค่าใช้จ่ายทางวิทยาลัยฯ

สนับสนุนให้เกือบทั้งหมด จึงสนใจ รอให้ถึงปี 2 เพราะรุ่น

พี่ที่เคยไปเป็นปี 3 เขาก็เล่าให้ฟังอีกจึงอยากไป” (case 4)

	 “ตอนสัปดาห์วิชาการ ที่ให้รุ่นพี่ปี 3 มาเล่าให้

ฟังว่าได้ประสบการณ์อะไรที่ไปจีน เขาเล่าได้สนุกมากๆ 

เป็นประสบการณ์ที่ดี และหนูก็ภาษาอังกฤษพอใช้ได้ พอ

อาจารย์เปิดรับสมัครรีบสมัครเลย ไม่ได้ถามเพื่อนๆไม่ต้อง

ถามพ่อแม่เลย” (case 7)

	 “ตอนอยูปี่ 2 มโีครงการให้ไปประเทศจีนแต่สมคัร

ไม่ทัน กล้าๆ กลัว ๆ  และกลัวคนสมัครเยอะด้วย แต่พอขึ้น

ปี 3 มีให้สมัครอีกครั้งน้ีไปประเทศจีนและตอนนักศึกษาจีน

มาแลกเปล่ียน ได้พูดคุยกันสนุกสนาน ท�ำความสนิทสนม

กันไว้ และวิเคราะห์ตนเองว่ามีความสามารถด้านภาษาจีน

มากกว่าเพือ่น เลยอยากไปหาเขา ไปเทีย่วไปเรยีนรู้ประเทศ

จีน” (case 6)

การสมัครเข้าแข่งขันและการเตรียมตัว

	 “พออาจารย์ประกาศรายชื่อ มีหนูกับเพื่อนในรุ่น 

คิดว่าน่าจะสมัครได้เป็นตัวจริง จึงขออนุญาตผู้ปกครอง

ก่อน ก็พยายามหว่านล้อมแม่ให้เข้าใจ ขออนุญาตให้ไป 

ก็บอกเขาว่าทางวิทยาลัยฯเขาออกค่าใช้จ่ายให้ทุกอย่าง 

ค่าตั๋วเครื่องบิน ค่าเบี้ยเลี้ยงรายวัน ขอหนูไปเก็บเก่ียว

ประสบการณ์ พ่อแม่ก็อนุญาตฟิตอ่านหนังสือภาษาอังกฤษ 

ฝึกพูดไว้เลย” (case 8)

	 “พอรู ้ว ่าหนูสมัครได้ หนูก็เตรียมตัวท้ังภาษา

อังกฤษ ภาษาอินโดนีเซีย ฝึกค�ำทักทายง่ายๆ ก่อน อ่านใน

อินเตอร์เน็ตเพิ่มเติมว่าประเทศอินโดนีเซีย เขาทักทาย เช้า 

กลางวนั เยน็อย่างไร ข้อมลูของประเทศ ข้อมลูมหาวทิยาลยั

ท่ีจะไปแลกเปล่ียน ฝึกเตรียมแต่เน่ิน ๆ  เพราะท่ีเรียนก็หนัก 

การบ้าน งานกลุ่มเยอะ ต้องแบ่งเวลาให้ดี” (case 8)

	 “ของหนูซ่ึงหนูทราบดีว่าหนูไม่เก่งเท่าเพื่อนๆ แต่

การเผยแพร่วัฒนธรรม การร�ำไทยที่จะโชว์ชาวต่างชาติ หนู

ไม่แพ้ใคร และเมื่อมีกิจกรรมท่ีวิทยาลัยฯ หนูก็ช่วยอยู่แล้ว 

หนูคิดว่าวันสอบสัมภาษณ์ถ้าอาจารย์ให้โชว์ร�ำไทยความ

สามารถพิเศษ หนูก็สามารถโชว์ได้อย่างสวยงาม เหลือแต่

ฝึกภาษาอินโดนีเซียเล็กน้อย แต่ภาษาอังกฤษต้องฝึกมาก

หน่อย” (case 7)

การสอบเข้าแข่งขัน

	 “การสอบแข่งขัน ได้มีการจัดล�ำดับความส�ำคัญ

การเรยีนปกต ิกบัการทีจ่ะเตรยีมตวัสมคัรแข่งขนั กพ็ยายาม

ซ้อมมาอย่างดี ภาษาต่างประเทศ ความสามารถพิเศษ ที่

จะไปโชว์ชาวต่างประเทศ ได้มีการเตรียมพูดภาษาอังกฤษ

ให้เพ่ือนสนิทท่ีหอฟัง หลายรอบ” (case 3)

	 “หนูนอนไม่หลับเลยวันท่ีจะสอบสัมภาษณ์ กลัว

ตอบค�ำถามไม่ได้ แต่หนูก็เตรียมภาษาพ้ืนๆ ง่ายๆมาบ้าง 

ข้อมูลประเทศที่จะไป ประชากร เศรษฐกิจ ระบบการ

ปกครอง ศาสนา ค่าเงินแลกเปลี่ยน การแต่งกาย อากาศ 

ชุดประจ�ำชาติ อาหาร” (case 12)

	 “ตอนรอสอบสัมภาษณ์รอบแรกเพื่อนๆ มารอ

สัมภาษณ์เยอะมากๆ เก้าอี้ยาวเลย หนูก็ลุ้นน่าดู เพราะ

เพื่อนๆ ในรุ่นให้ความสนใจกันหมดเพราะค่าใช้จ่ายท้ังหมด 

วิทยาลัยฯสนับสนุน ออกเองเพียงบางส่วน เช่น ค่าท�ำ

พาสสปอร์ต ในใจก็กลัวจะไม่ได้ แต่เตรียมพร้อมท้ังภาษา

อังกฤษ ภาษาอินโดนีเซีย ความสามารถด้านการร�ำท่ีจะไป

เผยแพร่วัฒนธรรม เพราะอาจารย์บอกว่าไปที่นั่นไม่ใช่แค่

แลกเปลี่ยนเขามีจัดประชุมวิชาการ เราต้องเตรียมผลงาน

วิจัยไปน�ำเสนอด้วย และต้องไปเผยแพร่วัฒนธรรมไทย

ด้วย” (case 10)

	 “ที่บ้านหนูอาม่าพูดภาษาจีน หนูก็ฝึกพูดไว้บ้าง 

บางค�ำฟังออก เป็นศัพท์ง่ายๆ พอสื่อสารได้ ตอนนักศึกษา
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จีนมาแลกเปลี่ยนหนูก็ไปคุยไปทักทายเพื่อน พูดคุยกัน

ภาษาจีน จนเพื่อนจีนสนิทกับหนูไปเลย มีอะไรเขาจะมา

ถามหนูตลอด หนูก็คิดว่าภาษาจีนหนูดีที่สุดในกลุ่มเพื่อน

ที่สอบสัมภาษณ์” (case 8)

	 ประเด็นหลักที่ 2 การบริหารจัดการ/การบริหาร

จัดการเวลา หลังจากผ่านการคัดเลือก สาระส�ำคัญท่ีพบคือ  

นักศึกษามี ความพยายามในการเป็นตัวแทนของนักศึกษา

ในการไปเป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยน ณ ต่างประเทศ ความ

พยายามตั้งใจและการขวนขวายเรียนรู้ บริหารจัดการต่างๆ 

คือใช้เวลาวันหยุดในการเตรียมตัว หาข้อมูลประเทศท่ีจะ

ไปแลกเปลี่ยน ดังตัวอย่างค�ำพูด ดังนี้

	 “ส�ำหรับหนูพออาจารย์ประกาศรายชื่อนักศึกษา

แลกเปล่ียน ปรากฎว่าหนูได้ หนูดีใจมากและก็เครียดมาก

เช่นกัน ไหนจะเรียน ตอนไปแลกเปลี่ยนต้องฝึกงานวิชา

ชมุชนด้วย อาจารย์ให้หนเูลอืกใช้เวรว่าจะชดเวรเหนือ่ยก่อน

ไปหรือกลับมาค่อยเหนื่อยใช้เวร หนูเลือกเหนื่อยก่อนไปคือ

วันเสาร์อาทิตย์หนูไม่ได้กลับบ้าน หนูต้องอยู่เวรท่ีอนามัย 

และอาจารย์ก็มานิเทศหนูในวันหยุดให้ด้วย ในช่วงที่ฝึก

อนามัย (โรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพต�ำบล) (อาจารย์เขา

ใจดี เข้าใจและพยายามช่วยหนูมากๆ วันหยุดก็ไม่ได้หยุด

เช่นกัน) หนูก็หาข้อมูลประเทศจีนเพ่ิมเติมด้วย” (case 9)

	 “หนูดใีจทีป่ระกาศมรีายชือ่หนใูห้ไปเป็นนกัศกึษา

แลกเปลี่ยน แล้วหนูค่อยตัดสินใจขออนุญาตคุณแม่ แม่หนู

เป็นแม่เลี้ยงเดี่ยว กลัวแม่ไม่ให้ไป แต่แม่ก็อนุญาต และให้

หนูเตรียมตัวให้ดี หนูก็ขวนขวายหาความรู้ของประเทศ

จีน ฝึกภาษาจีนด้วยตนเองจากอินเตอร์เน็ต และก็ทราบ

ดีว่าระยะเวลาที่ไปแลกเปลี่ยนที่นั่น ต้องไปเข้าคลาสเรียน

ภาษาจีนเพิ่มกับเพ่ือนๆที่จีนด้วย หนูใช้เวลาว่างในวันเสาร์

อาทิตย์ศึกษาข้อมูลประเทศจีน” (case 6)

	 “ปกติเป็นคนไม่เก่งภาษาค่ะ แต่ด้วยเรื่องระยะ

เวลาจ�ำกัด จึงต้องพยายามเตรียมตัวบริหารจัดการเวลา 

เช่น เวลาในการฝึกฟังกับจ�ำบทสนทนาที่น่าจะเจอบ่อย 

และแบ่งเวลาท่องศัพท์ที่คาดว่าจ�ำเป็นต้องเจอแน่ๆ และ

ลองหารีวิวต่างๆ ที่คาดว่าจะเจอที่สนามบิน เช่น ด่าน

ตรวจคนเข้าเมือง เขาจะถามอะไรบ้าง เพราะตอนเข้าไป

ตรง ตม.เข้าคนเดียว แอบกลัวๆ เหมือนกันค่ะ แต่ค�ำถามก็

เป็นคล้ายๆ ที่รีวิว หรือคล้ายที่อาจารย์แนะน�ำคะ” (case 

10)

	 “หนูมีการเตรียมตัวในเรื่องการใช้ภาษาเพิ่มมาก

ข้ึนค่ะ เพราะตัวหนูเองไม่ค่อยเก่งภาษาอังกฤษ เลยต้องมี

การฝึกฝนมากข้ึน พยายามจัดการบริหารเวลา ขวนขวาย

ความรู้ การปรับตัวของหนู คือ การท่องค�ำศัพท์เพ่ิมขึ้น 

การหัดฟังเพลงสากล ดูหนังสากลเพิ่มมากข้ึน เพราะจะ

ช่วยเราเรื่องส�ำเนียงการพูด การใช้ค�ำพูดในสถานการณ์

ต่างๆค่ะ” (case 11)

	 ประเด็นหลักท่ี 3 สมาธิจดจ่อ/พัฒนาทักษะด้าน

ภาษา พฒันาทกัษะด้านภาษาองักฤษและภาษาต่างประเทศ 

สาระส�ำคัญท่ีพบคือ การพัฒนาตนเองของนักศึกษาแลก

เปลี่ยนในการจดจ่อ พัฒนาด้านภาษาอังกฤษและภาษา

ต่างประเทศท่ีไปแลกเปลี่ยน เพื่อไปเป็นตัวแทนนักศึกษา

แลกเปลี่ยน มีการฝึกการพูดคุย น�ำเสนองานเป็นภาษา

ต่างประเทศ เป็นมัคคุเทศน�ำเพื่อนต่างชาติเท่ียว ฝึกทักษะ

ภาษาอังกฤษด้วยตนเองทางออนไลน์, Youtube ฝึกการ

พูดหน้ากระจก ฝึกการพูดค�ำศัพท์ท่ีจ�ำเป็น ดังตัวอย่างค�ำ

พูด ดังนี้

	 “ก่อนไปแลกเปล่ียนท่ีสาธารณรัฐอินโดนีเซีย หนู

ฝึกการพูดกับเพื่อนท่ีไปด้วยกัน 2 คนท้ังภาษาอังกฤษเป็น

หลักรองลงมาเป็นภาษาอินโดฯที่ใช้ในชีวิตประจ�ำวันเช่น 

การสวัสดี ชมว่าอาหารเขาอร่อย การต่อรองซ้ือของ การ

เรียกชื่อเงินของอินโดนีเซียคะ หนูไปตันจุงปีนังคะ ส่วน

เพื่อนผู้ชายอีกทีมได้ไป มาตารามลอมบอคคะ หนู ฝึก

เขียน และน�ำเสนองานด้วยภาษาอังกฤษ ฝึกพรีเซนเตชั่น 

และได้ค�ำแนะน�ำจากอาจารย์ที่จะไปดูงาน/แลกเปลี่ยน

ด้วยกัน อาจารย์ฝึกซ้อมให้คะ”(case 2)

	 “ของหนูฝึกการเตรียมตัวพูดภาษาอังกฤษเป็น

ส่วนใหญ่ค่ะอาจารย์ ฝึกแนะน�ำตัวเป็นหลักไว้ใช้งานยาวๆ

ทักทายสวัสดีแต่ละช่วงเวลาของภาษาอินโดนีเซีย แล้วก็ติว

ค�ำถามที่จะเจอได้บ่อยค่ะ ฝึกกับเพื่อนที่จะไปด้วยกัน แล้ว

ก็พอไปจริงๆ ก็จะได้ฝึกจริงจังตอนนั้นเลยค่ะ แต่เพ่ือนอิน

โดเขาใจดีนะคะ พยายามเข้าใจเรา” (case 5)

	 “ของหนูวิธีพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษคือ ลองฝึก

พูดกับตัวเองท่ีกระจก แก้เขินค่ะอาจารย์” (case 10)

	 “หนรููว่้าภาษาหนไูม่ดเีท่าเพือ่นๆ แต่หนก็ูพยายาม

จดจ่อในการ ฝึกๆๆและฝึก หนไูปยมืหนงัสอืภาษาองักฤษที่

ห้องสมุด แต่พอไปที่จีน เพื่อนที่จีนไม่ค่อยพูดภาษาอังกฤษ

เขาพูดจีนกัน หนูก็ต้องไปฝึกภาษาจีนเพิ่มท่ีนั่นอีก กลัวพูด

คยุสือ่สารกบัเขาไม่รูเ้รือ่ง แต่เพือ่นจนีทีเ่คยมาเป็นนกัศึกษา

แลกเปลี่ยนเขาภาษาอังกฤษดี เขาก็ช่วยอธิบาย เป็นไกด์
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และช่วยเหลือทุก ๆ เรื่องให้ตลอดคะ” (case 9)

	 “ตอนนักศึกษาแลกเปลี่ยนมาจากอินโดนีเซีย หนู

ก็เข้าไปดูแลเพื่อนพูดคุยอยู่เสมอ เพื่อนที่มามี 3-4 คนจาก

อินโดนีเซีย และมีเพื่อน 1 คนที่เป็นนักศึกษาแต่เตรียม

เป็นอาจารย์ หนูช่วยดูแลพาทานอาหาร พาเที่ยวตอนเย็น

หลังเลิกเรียน พาไปที่สวยๆ ใกล้วิทยาลัยฯคะ เช่น นาบัวส ี

เป็นร้านกาแฟในทุ่งนาบัว เพื่อเป็นการพัฒนาทักษะภาษา

อังกฤษ ท�ำให้ภาษาอังกฤษหนูค่อย ๆ ดีขึ้นไปด้วย ได้วัน

ละนิดวันละหน่อย จากศัพท์ที่ใช้ในชีวิตประจ�ำวันง่ายๆ” 

(case 12)

	 “ตอนน้ันท่ีท�ำก็ฝึกท�ำโจทย์ภาษาอังกฤษ เพราะ

ต้องสอบไป ดูหนัง sub title ภาษาไทย ฝึกการฟังบ่อยๆ 

เล่นเกมส์แนวเน้ือเรื่องภาษาอังกฤษแล้วก็แปลครับ แต่ผม

ไม่ได้ฝึกพูด ไปพูดจริงๆ ไปฝึกพูดที่ ประเทศอินโดเลยคับ 

(case 1)”

	 “ตอนท่ีรูว่้ามโีอกาสได้ไปแลกเปลีย่นประสบการณ์

ที่อินโดนีเซียตอนนั้น ต่ืนเต้นมากๆ เพราะเราอยากเปิด

โอกาสให้กับตัวเองมาตลอด ชอบที่จะศึกษาอะไรใหม่ๆค่ะ 

โดยส่วนตัวชอบที่จะหาวิธีสะสมความรู้ด้านภาษา เช่น ดู

หนังต่างประเทศเพือ่ฟังส�ำเนยีง หรอืเรยีนภาษาองักฤษเพิม่

เติมด้วยตัวเองทางออนไลน์ และตามวิชาที่ทางวิทยาลัยจัด

ให้ โดยจะรู้สึกสนุกทุกครั้งเมื่อได้เรียนภาษา ถึงแม้ว่า อาจ

จะไม่ได้เก่งภาษามากนัก แต่ถ้ามีโอกาสได้พูดคุย ก็จะไม่

อายที่จะพูดค่ะ หนูอาสาดูแลเพ่ือนๆตอนมีนักเรียนแลก

เปลี่ยนจากจีน มาวิทยาลัยเรา ตอนนั้นหนูก็พูดไม่ค่อยเก่ง 

แต่อาศัยความกล้าที่จะพูดจะสื่อสาร เข้าหาเพื่อนใหม่ ดูแล

ช่วยเหลือค่ะ จนโอกาสสมคัรไปแลกเปลีย่นทีอ่นิโดนเีซีย ถ้า

มีโครงการแบบนี้อีกก็อยากให้น้องๆ ได้ไปค่ะ ให้น้องๆ ได้

กล้าที่จะไปศึกษาโลกกว้างค่ะ กล้าที่จะพูดคุยแลกเปลี่ยน

ประสบการณ์ท�ำงาน ประสบการณ์ฝึกงานของนักเรียน

พยาบาลต่างประเทศ ได้ลองทานอาหารใหม่ๆ เมนูแปลก 

แต่อร่อย จนบางเมนูหนูสอบถามวิธีท�ำและกลับมาท�ำกิน

เล่นให้ที่บ้านเลยค่ะ การเตรียมตัว ก็ศึกษาข้อมูลประเทศ 

เมืองที่เราจะไปคร่าวๆค่ะ สภาพอากาศ และก็ฝึกภาษา 

เตรียมความพร้อมร่างกายพักผ่อนให้เพียงพอ” (case 4)

	 “การเตรียมตัวด้านภาษาเมื่อได้เป็นนักเรียน

แลกเปลี่ยนเลย คือ ต้องเรียนรู้ค�ำศัพท์ง่ายๆที่สามารถใช้

สื่อสารให้ผู้อื่นเข้าใจง่าย และฝึกฟังบ่อยๆ ไม่ว่าจะเป็นจาก 

youtube หรือบนโซเซียลมีเดียต่างๆ เพราะส�ำเนียงแต่ละ

ท่ีก็ไม่เหมือนกัน บางคนพูดแล้วท�ำให้เราเข้าใจยากก็มีค่ะ 

เพราะฉะนั้นการได้ฟังในส�ำเนียงท่ีหลากหลายก็จะท�ำให้

เราเข้าใจได้มากยิ่งขึ้น โดยเฉพาะการฝึกพูด ฝึกใช้ภาษาให้

ชินค่ะ ส่วนใหญ่ก็จะพูดหน้ากระจกคนเดียวคะ ความกล้า 

ความมั่นใจ ส�ำหรับหนูเป็นเรื่องส�ำคัญมากๆเลยค่ะ เพราะ

เราไม่ใช่เจ้าของภาษาก็จะรู้สึกกังวลเวลาที่จะสื่อสารออก

ไป” (case 7)

	 “เริม่จากตอนแรกมเีพือ่นต่างชาตทิีม่าแลกเปลีย่น

ก็ใช้โอกาสนั้นในการฝึกสื่อสารกับเพื่อนก่อน เหมือน

เป็นการทดสอบก่อน แล้วหลังจากน้ันก็ได้เรียนรู้ว่าเรามี

จุดบกพร่องตรงไหนในการใช้ภาษาแล้วเพื่อนเขาไม่เข้าใจ 

แล้วมาปรับปรุงอีกครั้งค่ะ และก็อีกวิธีคือเราสังเกตตัว

เองว่าวันหนึ่งเรามีการใช้ค�ำพูดอะไรในชีวิตประจ�ำวันบ้าง

แล้วลองแปลค�ำพูดนั้นให้เป็นภาษาอังกฤษ แล้วก็ลองพูด

บ่อยๆกับชาวต่างชาติ อาจจะลองหาแพลตฟอร์มออนไลน์

หาเพ่ือนชาวต่างชาติมาคุยบ่อยๆค่ะ” (case 13)

	 “ช่วงที่หนูไปแลกเปลี่ยนก็มีการฝึกพูดภาษา

อังกฤษกับเพ่ือนบ่อยๆค่ะ มีการท่องค�ำศัพท์ อยู่เร่ือยๆ 

แล้วก็มีศึกษาค�ำภาษาจีนง่ายๆ บ้าง เช่นการแนะน�ำตัว 

การสั่งอาหาร แล้วก็ให้เพื่อนท่ีจีนช่วยสอนค�ำศัพท์ สอน

ประโยคต่างๆให้ค่ะ ท�ำให้มั่นใจพูดเหมือนเจ้าของภาษา

เลยคะ” (case 8)

	 “เราต้องประเมินตัวเองก่อนว่าระดับภาษาของ

เรา อยู่ในระดับไหน ถ้าประเมินได้แล้วก็ค่อยๆพัฒนาศึกษา

เพิ่มเติม เรียนรู้ทักษะสากลเพิ่ม เช่น หาทางเรียนรู้โดย

เปิดYouTube ดูการพูดภาษาอังกฤษของหลายๆคน เพื่อ

ดูการออกเสียงแล้วการใช้ประโยคคร่าวๆ เรียนรู้จากเพื่อน

ใกล้ตัว หรือจากเอกสารท่ีเรามี การปรับตัว ปรับ mildest 

ของตัวเอง ว่าภาษาอังกฤษ ไม่ได้ยาก ไม่ได้น่ากลัว มารยาท

สากลฝึกได้ โดยเริม่จากการพดูกบัเพือ่นในกลุม่เดยีวกนั พดู

ได้บ้างไม่ได้บ้างก็ต้องพูดบ่อยๆ แรกๆจะเขินอาย ไม่ค่อย

กล้าพูด แต่พอยิ่งได้พูดจะท�ำให้ยิ่งมั่นใจ บางประโยคที่จะ

พูดแต่นึกค�ำศัพท์ไม่ออก ก็search Google ดู” (case 14)

	 ประเด็นหลักที่ 4 การเริ่มศึกษา/การเรียนรู้ทักษะ

สากล สาระส�ำคัญท่ีพบคือ การพัฒนาความรู้ของนักศึกษา

แลกเปลี่ยน พยายามเร่ิมศึกษา หาความรู้เก่ียวกับทักษะ

สากลท่ัวไปท่ีจ�ำเป็นต้องรู้ ก่อนไปเป็นนักศึกษาแลกเปล่ียน 

ณ ต่างประเทศ ดังตัวอย่างค�ำพูด ดังนี้
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	 “หนูก็อ่านหนังสือในห้องสมุด จะมีหนังสือพ็อก

เก็ตเก่ียวกับประเทศที่เราจะไปแลกเปลี่ยน หนูยืมหนังสือ

ประเทศอนิโดนเีซยี ท�ำให้หนรููว้ฒันธรรมของเขา นอกจากนี้

หนูยังสืบค้นข้อมูลในอินเตอร์เน็ตเพิ่มเติม เกี่ยวกับมารยาท

สากล สิ่งใดควรท�ำสิ่งใดไม่ควรท�ำ  ซึ่งเป็นสิ่งท่ีจ�ำเป็น 

มาก ๆ” (case 10)

	 “อย่างท่ีหนรููเ้รือ่งศาสนาอสิลามโดยหนศูกึษาจาก

อินเตอร์เน็ต เขาจะละหมาด เป็นเวลา เคร่งมากๆ ส�ำหรับ

คนที่เคร่งศาสนา แต่ในวิทยาลัยฯเรายังไม่มีห้องละหมาด

ให้เขา เขาท�ำที่ห้องนอนเขาได้ โดยหันไปทางทิศตะวันตก 

เวลาประมาณ 04.00, 12.00, 15.30, 18.30 และ 20.30 

และคนอินโดกับมาเลเซีย จะพูดภาษามาลายูที่คล้ายๆ กัน 

เช่น คนไทยและคนลาว” (case 13)

	 “ศาสนาแต่ละศาสนาสอนให้เป็นคนดี แต่ส�ำหรับ

ศาสนาอิสลาม เรื่องการรับประทานอาหารเขาจะเคร่ง

มากๆ เช่น ภาชนะต้องสะอาด ไม่ปะปนกับกับข้าวท่ีท�ำ

อาหารกับเนื้อหมู อย่างไก่ต้องมีที่มา เช่น ศาสนาห้ามรับ

ประทานไก่ที่มีการฆ่าโดยวิธีอื่น ๆ ต้องเป็นจากการเชือด

คอเท่านั้น เพื่อนสอนว่าหากรับประทานไก่ เช่นมาจากการ

ฆ่าหักคอ เน้ือไก่จะหวาน แต่บาปมาก เขากินเขาจะรู้เลย 

อย่างบางบ้านเขาห้ามกินของหมักดองเช่น ปลาร้า แต่คน

ที่นับถืออิสลามบางคนก็ทานได้” (case 12)

	 “มารยาทสากลทั่วไป หนูไม่มีความรู้เลย หนูต้อง

ขวนขวายเพิ่มเติมตลอด แม้ขณะที่ไปแลกเปลี่ยน ก่อนจะ

ไปแลกเปลี่ยนหนูก็อ่านและซ้อมมาแล้ว มารยาทในการรับ

ประทานอาหาร การฝึกหัดใช้ตะเกียบเหมือนคนจีน แต่

พอไปอยู่ที่น่ัน ต้องปรับอีกเยอะ โดยเฉพาะความรู้ทาง

เทคโนโลยี ที่จีนล�้ำสมัยมาก” (case 15)

	 “ช่วงที่หนูไปแลกเปลี่ยนก็มีการฝึกพูดภาษา

อังกฤษกับเพื่อนบ่อยๆค่ะ มีการท่องค�ำศัพท์อยู่เรื่อยๆ แล้ว

ก็มีศึกษาค�ำภาษาจีนง่ายๆ บ้าง เช่นการแนะน�ำตัว การสั่ง

อาหาร แล้วก็ให้เพื่อนที่จีนช่วยสอนค�ำศัพท์ สอนประโยค

ต่างๆให้ค่ะ แล้วก็ต้องให้เพ่ือนที่จีน สอนมารยาทคนจีน

ทั่วไป เขาท�ำอย่างไร การกิน การพูด ซึ่งไปเรียนรู้เพิ่มเติม

อีกที่ประเทศจีนคะ” (case 9)

	 “ใน YouTube มีให้ศึกษามากครับ ถึงทักษะการ

ไปใช้ชีวิตในต่างประเทศ หรือดูภาพยนต์ ก็จะเห็นการใช้

ชีวิตของฝรั่งคะ อย่างเช่นต่อแถวซื้ออาหาร ถ้าเราออกเสียง

ไม่ถูก ก็ให้ช้ีๆ เลือกเอาว่าจะกินอะไร แต่เพื่อนรุ่นเดียวกัน

กกลับมาเล่าว่าไปจีน วิธีช้ีๆไม่ส�ำเร็จนะครับ ต้องฝึกพูดว่า

จะกินอะไร คนจีนไม่ฟังภาษาอังกฤษด้วย” (case 1)

	 ประเด็นหลักที่  5 ไปสู ่ จุดหมาย/การเรียนรู ้

วัฒนธรรมของต่างประเทศ ที่จะไปแลกเปลี่ยน สาระส�ำคัญ

ท่ีพบคือ การท�ำกิจกรรมต่างๆ เพื่อให้มีความรู้ ทักษะของ

ตนเองเพิ่มมากข้ึน ในการเรียนรู้ศึกษาวัฒนธรรม ศาสนา 

ภาษา อาหาร มารยาทสากล การใช้ชีวิตความเป็นอยู ่

ประเทศท่ีจะไปศึกษาแลกเปลี่ยน ดังตัวอย่างค�ำพูด ดังนี้

	 “เร่ืองการเรียนรู ้วัฒนธรรม หนูก็เรียนรู ้จาก

เพื่อนต่างชาติที่มาแลกเปลี่ยน คนอินโด นับถืออิสลามเขา

เคร่งครัดหลายอย่าง เช่น การท�ำละหมาด ต้องท�ำวันละ 5 

ครั้ง หันหน้าไปทางทิศตะวันตก เวลาเจอกันทักทายกันเขา

ชอบให้เอาแก้มมาชนกัน ชอบจับมือกัน อาหารนี่หมูไม่ได้

ทุกชนิดเลย” (case 12)

	 “อาหารการกินเขาไม่ใช่หลีกเลี่ยงส่วนประกอบ

ทุกอย่างที่มีหมู เขาจะไม่รับประทานของหมักดองด้วย เช่น 

ส้มต�ำปลาร้า ก็ไม่ได้ มันมีกินแรง ผิดวัฒนธรรมของเขา” 

(case 13)

	 “เพื่อนท่ีมาจากจีนเขามีความรู ้ เรื่องการรับ

ประทานอาหารครบตามหลัก 5 หมู่มาก ตอนพากันไปรับ

ประทานอาหารเย็นบุฟเฟ่ห ์เขารับประทานทุกอย่าง แต่สิ่ง

ท่ีเพื่อนจีนท�ำเหมือนๆ กันคือ เขารับประทานผักเก่งมาก 

เขาเอาผักมาต้ม ผักที่ร้านราบเป็นหน้ากลอง หัวเราะ” 

(case 15)

	 “คนจีนต้องนอนกลางวันเกือบ 100% อันนี้เห็น

ด้วยอย่างยิ่ง ตอนท่ีนักศึกษาจีนมาแลกเปลี่ยน พอรับ

ประทานอาหารกลางวันเสร็จ เขาจะหามุมงีบ หรือกลับ

ไปท่ีหอ เขาแค่งีบ 5-10 นาที เขาต่ืนมาเขาก็สดช่ืน และ

ตอนไปแลกเปลี่ยนที่จีน มหาวิทยาลัยตอนเที่ยงเขาจะเงียบ

มากๆ เหมือนไม่มีคนอยู่ คือนักศึกษาเขางีบในหอ หรืองีบ

นอนในห้องนอน ฟุบไปกับโต๊ะ นโยบายท่ีน่ันให้นักศึกษา

งีบกลางวัน ซ่ึงสอดคล้องกับผลงานวิจัย ท�ำให้ตื่นมาสดช่ืน 

กระปรี้กระเป่า” (case 7)

	 “การเรียนรู้วฒันธรรมของต่างประเทศ ท่ีจะไปแลก

เปลี่ยน เตรียมตัวโดยการอ่านหนังสือ หาหนังสือภาษาไทย 

ความรู้ประเทศต่างๆ หาหนังสือภาษาอังกฤษบ้าง ภาษา

จีนบ้างเพื่อส�ำหรับใช้ในชีวิตประวัน ดูหนังภาษาอังกฤษ 

Subtitle อังกฤษบ้าง ฟังเพลงต่างชาติเยอะเพราะปกติก็

ฟังและดูอยู่แล้วค่ะ” (case 15)
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การอภิปรายผล
	 จากผลการวิจัยพบว่าการปรับตัวของนักศึกษา

ในการเตรียมความพร้อมในการเป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยน

ต่างประเทศ จากผู้ให้ข้อมูล 15 คน เป็นเพศหญิงมาก

เพศชาย เพศหญิงจ�ำนวน 12 คน และเพศชายเพียง 3 

คน ผู้ให้ข้อมูลเคยเป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยนของวิทยาลัย

พยาบาลบรมราชชนนี จักรีรัช และได้รับการคัดเลือกให้

ไปแลกเปลี่ยนต่างประเทศ ได้แก่ สาธารณรัฐอินโดนีเซีย

และสาธารณรัฐประชาชนจีน

	 ผลการสัมภาษณ์จากข้อมูลจากผู้ให้ข้อมูลจ�ำนวน

ทัง้สิน้ 15 คน พบว่า ข้อมลูทีร่วบรวมมาได้ สามารถจัดหมวด

หมู่แบ่งออกเป็น 5 ประเด็นหลัก ได้แก่ (1) การสมัคร/การ

วางแผน/การจดัล�ำดับความส�ำคัญ ซึง่ผู้ให้ข้อมลูส่วนใหญ่ ให้

ข้อมูลทีต่รงกันคอื วทิยาลยัฯ มโีครงการ และประชาสัมพนัธ์

ตั้งแต่นักศึกษาเข้าเรียนชั้นปีที่ 1 ท�ำให้นักศึกษาได้วางแผน 

พัฒนาตนเองและสมคัรสอบแข่งขนั (2) การบรหิารจดัการ/

การบริหารจัดการเวลา ซึ่งผู้ให้ข้อมูลส่วนใหญ่ ให้ข้อมูลท่ี

ตรงกันคือ เป็นการบริหารจัดการตนเอง เช่น แบ่งเวลาการ

เรียนปกต ิการฝึกภาษา หรอืการขึน้เวรปฏิบตัหิน้าทีท่ีม่ากก

ว่า เพื่อกลับมาจากแลกเปลี่ยนจะได้ไม่ต้องชดใช้เวร/ช่วง

ที่ไปแลกเปล่ียนต่างประเทศ มีการช่วยเพื่อนช่วยเหลือซ่ึง

กนัและกนัคล้ายกบัการศกึษาของ (Chankhachon, 2019) 

(3) สมาธิจดจ่อ/พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ ซึ่งผู้ให้ข้อมูลให้

ข้อมูลในการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษที่หลากหลาย เช่น 

พัฒนาตนเองหน้ากระจก ดูหนังพากย์ภาษาอังกฤษ ฝึกให้

เพื่อนฟัง ฝึกพูดกับเพื่อนต่างชาติ หรือดู YouTube และครู

ก็มีส่วนเกี่ยวข้องอย่างมาก ในการช่วยสอนเสริมและช่วย

ให้ค�ำแนะน�ำต่างๆ เช่นเดียวกับการศึกษาในต่างประเทศ

ที่พบว่าครูจะเป็นผู้ที่ให้ความรู้และข้อมูลที่เป็นประโยชน์

มาก (Karacabey, Ozdere, & Bozkus, 2019) (4) การ

เริ่มศึกษา/การเรียนรู้ทักษะสากล ซึ่งผู้ให้ข้อมูลส่วนใหญ่ 

ให้ข้อมูลคือ ศึกษาจากหนังสือและสื่อจาก YouTube และ 

(5) ไปสู่จุดหมาย/การเรียนรู้วัฒนธรรมของต่างประเทศ 

สากล ซึ่งผู้ให้ข้อมูลส่วนใหญ่ ให้ข้อมูลที่ตรงกันคือ ศึกษา

จากหนังสือ เรียนรู้จากเพ่ือนชาวต่างชาติที่มาแลกเปลี่ยน 

เป็นการฝึกไปในตัว สังเกตุและเรียนรู้ไปพร้อมกัน

	 ในปัจจุบันวิทยาลัยพยาบาลบรมราชชนนี จักรี

รัช มีการท�ำบันทึกสัญญาข้อตกลงร่วม (MOU/MOA) ร่วม

กันซึ่งแต่ละสัญญาจะมีอายุที่ 5 ปี (Boromarajonani  

College of Nursing Chakriraj, 2019) มีการบันทึกเป็น

ลายลักษณ์อักษร เกี่ยวกับวัตถุประสงค์หลัก วัตถุประสงค์

รอง ข้อความตกลงเรื่องการแลกเปลี่ยน ระยะเวลา การ

ยกเว้นค่าธรรมเนียม/ค่าใช้จ่ายต่างๆ แก่อาจารย์/นักศึกษา

แลกเปลี่ยน ซ่ึงเก่ียวข้องกับ คน เงิน ของ เช่น รถรับ-ส่ง 

ค่าธรรมเนียมในการเข้าร่วมประชุมวิชาการนานาชาติ ค่าที่

พัก ค่าอาหาร เป็นต้น (ภาพประกอบที่ 1) ซึ่งวิทยาลัย

พยาบาลบรมราชชนนี จักรีรัช เริ่มมีการแลกเปลี่ยนกับ

สาธารณรัฐอินโดนีเซีย รุ ่นแรก คือนักศึกษาพยาบาล

ศาสตร์รุ่นท่ี 16 ปี พ.ศ. 2557 หรือ ค.ศ. 2014 โดยไทย

ไปเยือนสาธารณรัฐอินโดนีเซียก่อน ซ่ึงวิทยาลัยพยาบาล

บรมราชชนนี จักรีรัช จะท�ำสัญญาคู่กับวิทยาลัยพยาบาล

บรมราชชนนี นครราชสีมา และส�ำหรับการแลกเปลี่ยน 

ณ สาธารณรัฐประชนจีนมีการแลกเปลี่ยนมานานกว่า 

จนถึงปัจจุบันประมาณ 11-12 รุ่น โดยท�ำเป็นทีมในกลุ่ม

ของวิทยาลัยเครือข่ายภาคกลาง 2 กิจกรรมของนักศึกษา

แลกเปลี่ยนหลัก ๆ  คือ มีการเรียนการสอนร่วมกัน การจัด

ประชุมวิชาการร่วมกัน มีพิธีเปิด-ปิด ศึกษาเรียนรู้ในห้อง

ปฏิบัติการ ฝึกปฏิบัติงานในโรงพยาบาล ศึกษาดูงาน ในโรง

พยาบาลที่เป็นแหล่งฝึกหลัก ทัศนศึกษา(ภาพประกอบที่ 1) 

	 จากสถานการณ์การระบาดของโรคติดเชื้อ  

โควิด-19 ที่รุนแรงตั้งแต่ปลาย ค.ศ. 2019 พ.ศ. 2562  

(Sodkomkam and Hirunkhro, 2022) ท�ำให้ไม ่

สามารถแลกเปลี่ยนอาจารย์และนักศึกษาระหว่างกันได้ 

ซึ่งทั้งอาจารย์/นักศึกษาจากสาธารณรัฐอินโดนีเซียและ

สาธารณรัฐประชาชนจีน มาเยือนประเทศไทยก่อนแล้ว

ในช่วงปลายปี 2562 ซึ่งตารางก�ำหนดการของนักศึกษา

สาธารณรัฐประชาชนจีนมาประเทศไทยจะมีช่วงระยะ

เวลาตรงกัน เกือบทุกปี คือ ช่วงเดือนตุลาคม-พฤศจิกายน 

ซ่ึงมีนักศึกษาหลักสูตร Dental nursing ด้วย แต่ส�ำหรับ

นกัศกึษาแลกเปลีย่นจากสาธารณรฐัอนิโดนเีซยี ก�ำหนดการ

มีความยืดหยุ ่น โดยมีก�ำหนดการมาเยือนประเทศไทย

ช่วงปลายปี แต่เนื่องจากสถานการณ์โรค โควิด-19 ท�ำให้

ประเทศไทยไม่สามารถจัดกิจกรรมแลกเปลี่ยนกับทั้ง 2 

ประเทศ ได้ กลุ่มสุดท้ายคือ นักศึกษาพยาบาลศาสตร์ชั้น

ปีท่ี 3 รุ่นท่ี 21 ปีการศึกษา 2562 จ�ำนวน 3 คนซ่ึงผ่าน

ขั้นตอนการสมัคร สัมภาษณ์ และท�ำพาสปอร์ตเพื่อเป็น

นักศึกษาแลกเปลี่ยน ณ สาธารณรัฐอินโดนีเซียเรียบร้อย 

แต่สถาบันการศึกษาท้ัง 2 ประเทศ มีความเป็นห่วงด้าน
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สุขภาพและความปลอดภัย ร่วมกับกระทรวงสาธารณสุข

ของประเทศไทยมีนโยบายให้ลดเที่ยวบินทั้งขาเข้าและขา

ออกจากต่างประเทศ (Department of Disease Control, 

2019) จึงท�ำให้ไม่สามารถจัดกิจกรรมแลกเปลี่ยนต่าง

ประเทศได้ ดงันัน้เพือ่การด�ำเนนิโครงการ/กจิกรรมอย่างต่อ

เน่ือง ทางวทิยาลยัพยาบาลบรมราชชนน ีจกัรรีชั จงึเป็นเจ้า

ภาพจัดประชุม Online international conference ในปี 

พ.ศ. 2565 เพื่อให้ผู้บริหาร/อาจารย์และนักศึกษาพยาบาล

ศาสตร์ และคู่สัญญาเข้าร่วมประชุม ได้มีประสบการณ์ ได้

แลกเปลี่ยนเรียนรู้ทางวิชาการ วัฒนธรรม และส่งเสริมให้

เกิดความร่วมมือระหว่างกันที่ดีต่อไปในอนาคต

	 และจากการที่คณะผู้เขียนได้น�ำเสนอในบทน�ำ

เกี่ยวกับนักศึกษาแลกเปลี่ยนกลุ่มน้ี ว่ามีคุณสมบัติพิเศษ

ที่ดีในหลาย ๆ ด้าน ซึ่งคณะผู้เขียนขอสรุปจากการด�ำเนิน

การวิจัยนี้ ได้แก่ อดีตนักศึกษาแลกเปลี่ยนยังคงมีความ

สัมพันธ์อันดีต่อสถาบันและอาจารย์ มีการติดต่อกันอย่าง

ต่อเนื่อง ตัวอย่างเช่น อดีตนักศึกษาแลกเปลี่ยนชายรุ่นแรก

ที่ไปสาธารณรัฐอินโดนีเซีย นักศึกษามีความตั้งใจเรียน ผล

การเรยีนด ีภาษาองักฤษอยูใ่นระดบัพอใช้ ได้รบัเกยีรตนิยิม

อันดับ 1 เมื่อจบไปท�ำงานเป็นพยาบาลปฏิบัติการ ท�ำงาน

เพยีง 2 ปีได้มโีอกาสสมคัรเรยีนคณะแพทยศาสตร์ (โครงการ

แพทย์ Strengthening track ระยะเวลา 5 ปี) โดยเกณฑ์

การรับสมัครสอบคือ ต้องเป็นข้าราชการภูธร มีประวัติดี 

และมีเกรดเฉล่ียสูง ซึ่งปัจจุบันอดีตนักศึกษาแลกเปลี่ยน 

ก�ำลังเรียนแพทยศาสตร์บัณฑิต ชั้นปีที่ 4 และนอกเหนือ

จากนี้ อดีตนักศึกษาแลกเปลี่ยนจ�ำนวน 2 คน ได้รับทุนให้

ปฏิบัติงานเป็นอาจารย์พยาบาล และก�ำลังลาศึกษาต่อใน

ระดับปริญญาโท ส่วนนักศึกษาคนอื่นๆ ที่ส�ำเร็จการศึกษา

ส่วนใหญ่ยังคงปฏิบัติงานในโรงพยาบาลของรัฐ นักศึกษา

บางคนที่มีครอบครัวก็ลาออกไปท�ำหน้าที่แม่บ้าน อดีต

นักศึกษาพยาบาลแลกเปลี่ยนจ�ำนวนหนึ่งมีความต้องการ

สมัครสอบเพื่อไปท�ำงานในต่างประเทศ จากการสอบถาม

เหตผุลทีต้่องการไปท�ำงานต่างประเทศเพราะ สามารถสร้าง

รายได้ที่ดี กิจกรรมการพยาบาลน้อยกว่าประเทศไทย ช่วย

เสริมสร้างคุณภาพชีวิตให้ดีขึ้น อดีตนักศึกษาแลกเปล่ียน

จ�ำนวนหนึ่งสามารถท่องเที่ยวต่างประเทศด้วยตนเอง ไม่

ใช้บริการทัวร์ มีความสามารถด้านภาษา และนักศึกษา

แลกเปลี่ยนเกือบทุกคนชอบวิชาภาษาอังกฤษตั้งแต ่

เด็ก นอกจากน้ีงานวิเทศสัมพันธ์ภายใต้สถาบันพระบรม 

ราชชนก กระทรวงสาธารณสุข มีวิทยาลัยในสังกัดจ�ำนวน 

39 สถาบันแบ่งเป็นวิทยาลัยพยาบาลบรมราชชนนี 30 

แห่ง วิทยาลัยการสาธารณสุขสิรินธร 7 แห่ง วิทยาลัย

เทคโนโลยีทางการแพทย์และสาธารณสุขกาญจนาภิเษก 

และวทิยาลยัการแพทย์แผนไทยอภัยภเูบสจงัหวดัปราจนีบรุี 

(Praboromarajchanok Institute: PBRI, 2022) ซึ่ง

ในแต่ละสถาบัน มีงานวิเทศสัมพันธ์และมีโครงการแลก

เปลี่ยนต่างประเทศ ปัจจุบันสถาบันพระบรมราชชนก ได้

บนัทกึความร่วมมอืกับสถาบนัทางการศึกษาชัน้น�ำมากกว่า 

20 ประเทศ จากผลการด�ำเนินการวิจัยนี้แสดงให้เห็น

ว่าข้อมูลท่ีได้จากนักศึกษาแลกเปลี่ยนจากการสัมภาษณ์ 

และประเมินผลเมื่อนักศึกษาแลกเปล่ียนกลับจากการแลก

เปลี่ยน และยังมีการสรุปและน�ำเสนอผลงานของนักศึกษา

แลกเปลี่ยน ในสัปดาห์วิชาการของวิทยาลัยฯ สามารถสรุป

ได้ว่า นกัศกึษาในสงักดัสถาบนัพระบรมราชชนก มคีณุภาพ

และความสามารถทางภาษาและวิชาการสามารถน�ำเสนอ

ผลงานวิจัย ณ ต่างประเทศไทยได้ เผยแพร่วัฒนธรรมได ้

ตรงตามวิสัยทัศน์ของสถาบัน ท่ีว่าผลงานโดดเด่นในระดับ

ประเทศ และสากล เป็นท่ียอมรับและเช่ือมั่นจากสังคมทั้ง

ในและต่างประเทศ

ภาพ 1 ตัวอย่างรูปกิจกรรมของอาจารย์และนักศึกษา 

	 แลกเปลี่ยนไทย จีน อินโดนีเซีย
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ข้อเสนอแนะ
	 ผู ้บริหารสถานศึกษา/อาจารย์ผู ้สอน/อาจารย์

พยาบาล สามารถน�ำความรู้ท่ีได้จากผลการศึกษาไปพัฒนา

นกัศกึษาทัว่ไป โดยการสนบัสนนุนกัศกึษา กระตุน้นกัศกึษา

ให้มกีระบวนการพฒันาตนเอง และอาจารย์จดักระบวนการ

จัดการเรียนการสอนเน้นพัฒนาภาษาอังกฤษให้นักศึกษา 

และให้การสนับสนุนแนะน�ำนักศึกษาที่สนใจไปแลกเปลี่ยน

ต่างประเทศ และผลการวิจัยนี้สามารถน�ำไปปรับใช้พัฒนา

นักศึกษาให้มีความรู้ ความสามารถ พัฒนาศักยภาพของ

ตนเอง เพื่อเตรียมตัวเป็นนักศึกษาแลกเปลี่ยนต่างประเทศ

ได้อย่างเหมาะสม นักศึกษาที่มีคุณภาพเป็นผลผลิตของ

สถาบันการศึกษา จะสามารถปกครองตน พัฒนาตนเอง

และวิชาชีพ ท�ำงานอย่างมีความสุขและสามารถช่วยเหลือ

พัฒนาประเทศชาติได้
ภาพ 1 (ต่อ) ตวัอย่างรปูกจิกรรมของอาจารย์และนกัศกึษา 

	 แลกเปลี่ยนไทย จีน อินโดนีเซีย
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